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Abstract

This is a sub-rescarch project on the study of teaching and leaming forcign languages and
languagce use in the Education Area 7 in Ubolrachathani, Kalasin and Mookdahamn. The purposes of
the study were to reveal teaching and leaming context and problems of foreign language education
and to find out language nceds, and foreign language abtlity and skills in the Education Area 7 in the
northeastern part of Thailand. The sources of data were from three sample groups-—executives of the
institutions. foreign language teachers and students.  Within 400 subjects, 115 were from the
elementary school level, 173 from the secondary school level, 64 from the vocational level, and 48
from the university level. The rescarch tools used in this study were three sets of questionnaire for
execcutives, teachers, and students. The semi-structured interviews were used to obtain the data from
the questionnaires. The SPSS program was used to analyze the data whereas the data from the open-
ended items were grouped into issucs.

The findings revealed that the English language was offered in all sample institutions,
whercas the French, Japanese and Chinese languages were offered at some secondary schools.
vocational schools, and universitics in some districts. The most use of learning resources was library.
computer with Internet access and tanguage laboratory. The training of curriculum and instruction
was the first source of finding foreign language needs. Conferences. seminars, and training were the
most frequent sources of professional development at all levels. Budget for foreign languages was
mostly allocated to instructional media. printed materials. training and school visits. The teaching
and learning problems at the elementary school level were from teachers who did not hold 2 degree
m. for example. English. The other problems were lack of lcaming resources. lack of out-of-class
language practice. Whereas the excecutives of the secondary, vocational. and university levels viewed
that the problems were from lack of scif-confidence on the students’ part and inadequate qualificd
foreign language teachers. To reduce the problems mentioned above, there should be more variety ol
madem instructional medias, more teachers with degrees in the languages they teach, more native

model teachers, and adequate budget allocation to foreign language education.



As for the teachers’ part, the teachers at all levels viewed that reading was the best skill they

had. The clementary and secondary school teachers regarded listening as the skill they could do least.
More than half of the elementary and sccondary school teachers ...
As for the academic work, the teachers at the secondary school level conducted research most while
those from the other levels produced teaching/lcaming materials most. When asked about classroom
teaching activities, the tcachers at all levels used similar activitics. Doing practice exercises and
classroom listening practicc were the most used activities. It is noted that project work was uscd
least. As for the course assessment, the teachers at all levels used objective test most whereas the
university teachers used subjective most. Assessment using project work came least among all the
assessment types. When asked about the problems of teaching and Icaming forcign languages. the
tcachers at all levels raised the problems of students™ limited basic knowledge of Enghish. a wide
difference of prior knowledge among students, and students’ ignorance of leaming foreign languages.
The teachers suggested that to overcome their problems there should be more courses offered in
foreign languages and a placement test to place students at the right level. Additionally. tcachers and
parcents should pay more attention to students in hclping their foreign language leaming. As for the
working load, the complaints were teachers had to do other work besides teaching. Some had to teach
too many subjects in a semester.  Also there were too many mcetings during the semester.  The
teachers suggested that there should be more teaching positions and teachers should not be assigned
to teach several subjects at the same time.  As for the skill practice time. teachers should allocate
more practice time to all students. It was suggested that organizing session of foreign language
lcarning should be 1-2 hours per day. The last problem raised by the teachers was the class sizc.
There were too many students in a class. When asked about the skills and contents teachers most
wanted to obtain, most teachers wanted to develop their speaking skill.  The university teachers
wanted to be trained in the production of academic work and translation most.

As for the students’ part, the activities students participated in most were foreign language
competition and language camp. When asked about their forcign language ability. most students
thought their reading skilt was at the most satisfactory level. Whereas the other skills such as
listening, speaking and writing were at the good level. Additionally, most students wanted to work in

a place where foreign language was used. The activity that helped boost their language skill were



listening to the teachers teaching, practice cxercises, discussing grammar, and translating of the
lessons by the teachers. The learning behavior used most were regular attendance, punctual
submission of homework, and consulting teachers.  Most students stated that most of forcign
language learning problems were from learning/teaching media and leaming atmosphere.

From the above findings, the immediate actions should be placed upon professional
development espegially for clementary school teachers, organizing learing resources where teachers

or students can access casily. and more budget allocated for classroom rescarch.



